
 

 

 

EURÓPSKA KOMISIA 
GENERÁLNE RIADITEĽSTVO PRE DANE A COLNÚ ÚNIU 

Brusel 17. decembra 2020 

REV2 – nahrádza oznámenie (REV1) zo 

17. augusta 2020 

OZNÁMENIE ZAINTERESOVANÝM STRANÁM  

  

VYSTÚPENIE SPOJENÉHO KRÁĽOVSTVA A PRAVIDLÁ EÚ PRE VÝVOZ A DOVOZ TOVARU 

KULTÚRNEJ HODNOTY 

Spojené kráľovstvo 1. februára 2020 vystúpilo z Európskej únie a stalo sa „treťou 

krajinou“
1
. V dohode o vystúpení

2
 sa stanovuje prechodné obdobie, ktoré sa skončí 

31. decembra 2020. Do uvedeného dátumu sa právo Únie v celom svojom rozsahu 

uplatňuje na Spojené kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve.
3
 

EÚ a Spojené kráľovstvo budú počas prechodného obdobia rokovať o dohode o novom 

partnerstve, ktorou sa ustanoví najmä oblasť voľného obchodu. Nie je však isté, či sa 

takáto dohoda uzavrie a nadobudne platnosť na konci prechodného obdobia. V každom 

prípade by takáto dohoda vytvorila vzťah, ktorý by bol z hľadiska podmienok prístupu na 

trh veľmi odlišný od účasti Spojeného kráľovstva na vnútornom trhu,
4
 v colnej únii EÚ 

a v oblasti DPH a spotrebných daní. 

Preto sa všetky zainteresované strany, a najmä hospodárske subjekty, upozorňujú na 

právny stav platný po skončení prechodného obdobia (časť A nižšie). V tomto oznámení 

sa tiež vysvetľujú určité príslušné ustanovenia dohody o vystúpení týkajúce sa odlúčenia 

(časť B nižšie), ako aj pravidlá uplatniteľné v Severnom Írsku po skončení prechodného 

obdobia (časť C nižšie). 

  

                                                 
1
  Tretia krajina je krajina, ktorá nie je členom EÚ. 

2
  Dohoda o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie 

a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu, Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2020, s. 7 (ďalej len „dohoda 

o vystúpení“). 

3
  S výhradou určitých výnimiek stanovených v článku 127 dohody o vystúpení, ktoré nie sú relevantné 

v kontexte tohto oznámenia. 

4
  V dohode o voľnom obchode sa predovšetkým nestanovujú koncepty vnútorného trhu (v oblasti tovaru 

a služieb), ako je vzájomné uznávanie, zásada krajiny pôvodu a harmonizácia. Dohodou o voľnom 

obchode sa neodstraňujú ani colné formality a kontroly vrátane tých, ktoré sa týkajú pôvodu výrobkov 

a ich vstupov, ani zákazy a obmedzenia dovozu a vývozu. 
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Odporúčanie zainteresovaným stranám: 

Zainteresovaným stranám sa najmä odporúča, aby si v záujme riešenia dôsledkov 

stanovených v tomto oznámení overili potrebu získať vývozné licencie na tovar kultúrnej 

hodnoty odosielaný do Spojeného kráľovstva po skončení prechodného obdobia. 

Zainteresovaným stranám sa takisto pripomína, že po skončení prechodného obdobia sa 

na vstup nezákonne vyvážaného tovaru kultúrnej hodnoty s pôvodom v Spojenom 

kráľovstve alebo v ktorejkoľvek inej tretej krajine do EÚ zo Spojeného kráľovstva bude 

vzťahovať všeobecný zákaz podľa právnych predpisov EÚ. 

 

Upozornenie: 

Toto oznámenie sa netýka 

– prípadov vrátenia tovaru kultúrnej hodnoty, 

– colných režimov a formalít. 

 

V súvislosti s týmito aspektmi sa pripravujú alebo boli uverejnené iné oznámenia
5
. 

 

Ďalej sa upozorňuje na všeobecnejšie oznámenie o zákazoch a obmedzeniach vrátane 

dovozných/vývozných licencií. 

A. PRÁVNY STAV PO SKONČENÍ PRECHODNÉHO OBDOBIA 

Po skončení prechodného obdobia sa nariadenie Rady (ES) č. 116/2009 z 18. decembra 

2008 o vývoze tovaru kultúrneho charakteru
6
 a nariadenie Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2019/880 zo 17. apríla 2019 o vstupe a dovoze tovaru kultúrnej hodnoty
7
 na 

Spojené kráľovstvo
8
 už

9
 neuplatňujú. Má to najmä tieto dôsledky: 

1. VÝVOZ Z ÚNIE 

1.1. Licencie na vývoz do Spojeného kráľovstva 

V súlade s článkom 2 ods. 1 nariadenia (ES) č. 116/2009 vývoz tovaru 

kultúrnej hodnoty uvedeného v prílohe I
10

 podlieha vývoznej licencii, ktorú 

                                                 
5
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_sk.  

6
  Ú. v. EÚ L 39, 10.2.2009, s. 1. 

7
  Ú. v. EÚ L 151, 7.6.2019, s. 1. 

8
  Pokiaľ ide o uplatniteľnosť týchto pravidiel na Severné Írsko, pozri časť C tohto oznámenia. 

9
  Je potrebné pripomenúť, že všeobecný zákaz stanovený v článku 3 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2019/880 sa 

uplatňuje od 28. decembra 2020 [článok 16 ods. 2 písm. a) nariadenia (EÚ) 2019/880]. 

10
  Napríklad nábytok starší ako 50 rokov alebo knihy staršie ako 100 rokov s hodnotou viac ako 

50 000 EUR, tlačené mapy staršie ako 200 rokov s hodnotou viac ako 15 000 EUR; pozri prílohu I 

k nariadeniu (ES) č. 116/2009.  

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_sk
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_sk
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vydáva príslušný orgán členského štátu. Po skončení prechodného obdobia sa 

požiadavka vývoznej licencie uplatní, ak sa takýto tovar kultúrnej hodnoty 

vyváža z colného územia EÚ do Spojeného kráľovstva, na Normanské 

ostrovy alebo Ostrov Man. 

1.2. Licencie na vývoz do iných tretích krajín 

Podľa článku 2 ods. 2 nariadenia (ES) č. 116/2009 vývoznú licenciu vystaví: 

- príslušný orgán členského štátu, na území ktorého sa tovar kultúrnej 

hodnoty zákonne a definitívne nachádzal 1. januára 1993, alebo 

- po tomto dátume príslušný orgán členského štátu, na území ktorého sa 

nachádza po zákonnom a definitívnom odoslaní z iného členského štátu 

alebo dovoze z tretej krajiny, alebo opätovnom dovoze z tretej krajiny po 

zákonnom odoslaní z členského štátu do tejto krajiny. 

Podľa článku 2 ods. 3 nariadenia (ES) č. 116/2009 sú vývozné licencie platné 

v celej Únii. 

Po skončení prechodného obdobia vývozné licencie vydané Spojeným 

kráľovstvom na základe práva Únie už nebudú platné pre zásielky tovaru 

kultúrnej hodnoty z členského štátu EÚ do tretej krajiny. Ak v dôsledku toho 

príslušný orgán členského štátu EÚ opätovne vydáva vývoznú licenciu, ktorú 

predtým vydal príslušný orgán Spojeného kráľovstva, môže pri tomto 

opätovnom vydaní predchádzajúcu licenciu zohľadniť. 

2. VSTUP A DOVOZ DO ÚNIE 

Článok 3 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2019/880, ktorý zakazuje vstup tovaru kultúrnej 

hodnoty nezákonne vyvážaného z tretej krajiny do Únie, sa začne uplatňovať od 

28. decembra 2020. Po skončení prechodného obdobia sa na vstup nezákonne 

vyvážaného tovaru kultúrnej hodnoty s pôvodom v Spojenom kráľovstve alebo 

v ktorejkoľvek inej tretej krajine do EÚ zo Spojeného kráľovstva bude preto 

vzťahovať tento všeobecný zákaz. 

Z dlhodobejšieho hľadiska
11

 sa na dovoz tovaru kultúrnej hodnoty vytvoreného 

alebo objaveného v Spojenom kráľovstve alebo v ktorejkoľvek inej tretej krajine do 

EÚ zo Spojeného kráľovstva bude vzťahovať dovozná licencia, pokiaľ ide o tovar 

uvedený v časti B prílohy k uvedenému nariadeniu (článok 4 nariadenia 2019/880), 

a pokiaľ ide o tovar uvedený v časti C prílohy k uvedenému nariadeniu, colným 

úradom EÚ bude potrebné predložiť vyhlásenie dovozcu (článok 5 nariadenia 

2019/880). 

B. PRÍSLUŠNÉ USTANOVENIA DOHODY O VYSTÚPENÍ TÝKAJÚCE SA ODLÚČENIA 

V článku 47 ods. 1 dohody o vystúpení sa stanovuje, že pri splnení podmienok 

stanovených v uvedenej dohode sa má preprava tovaru, ktorá sa začala na konci 

                                                 
11

  Po vytvorení centralizovaného elektronického systému uvedeného v článku 8 nariadenia (EÚ) 

2019/880 a najneskôr do 28. júna 2025, článok 16 ods. 2 písm. b) nariadenia (EÚ) 2019/880. 
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prechodného obdobia, považovať za prepravu v rámci Únie, pokiaľ ide o dovozné 

a vývozné licenčné požiadavky v zmysle práva EÚ. 

Príklad: 

Tovar kultúrnej hodnoty, ktorého preprava medzi EÚ a Spojeným kráľovstvom sa začala 

na konci prechodného obdobia, môže ešte vstúpiť do EÚ alebo do Spojeného kráľovstva, 

ako keby išlo o prepravu medzi dvoma členskými štátmi (t. j. nepožaduje sa licencia). 

 

C. PRAVIDLÁ UPLATNITEĽNÉ V SEVERNOM ÍRSKU PO SKONČENÍ PRECHODNÉHO 

OBDOBIA 

Po skončení prechodného obdobia sa uplatní protokol o Írsku/Severnom Írsku
12

. Protokol 

o Írsku/Severnom Írsku podlieha pravidelnému udeleniu súhlasu zákonodarného 

zhromaždenia Severného Írska, pričom počiatočné obdobie uplatňovania trvá štyri roky 

po skončení prechodného obdobia
13

. 

V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa stanovuje, že určité ustanovenia práva EÚ sa 

uplatnia aj na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, 

pokiaľ ide o Severné Írsko. V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa EÚ a Spojené 

kráľovstvo ďalej dohodli, že v rozsahu, v akom sa pravidlá EÚ uplatňujú na Spojené 

kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné 

Írsko, sa so Severným Írskom zaobchádza ako s členským štátom
14

. 

V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa stanovuje, že nariadenie (ES) č. 116/2009 

a nariadenie (EÚ) 2019/880 sa uplatňujú na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné 

Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko
15

. Znamená to, že odkazy na 

EÚ v častiach A a B tohto oznámenia sa musia chápať tak, že zahŕňajú aj Severné Írsko, 

zatiaľ čo odkazy na Spojené kráľovstvo sa musia chápať tak, že odkazujú len na Veľkú 

Britániu. Konkrétnejšie to okrem iného znamená, že: 

 preprava tovaru kultúrnej hodnoty z EÚ do Severného Írska sa na účely 

nariadenia (ES) č. 116/2009 nepovažuje za vývoz, 

 preprava tovaru kultúrnej hodnoty zo Severného Írska do tretej krajiny alebo do 

Veľkej Británie sa na účely nariadenia (ES) č. 116/2009 považuje za vývoz
16

, 

                                                 
12

  Článok 185 dohody o vystúpení. 

13
  Článok 18 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 

14
  Článok 7 ods. 1 dohody o vystúpení v spojení s článkom 13 ods. 1 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 

15
  Článok 5 ods. 4 protokolu o Írsku/Severnom Írsku a oddiel 47 prílohy 2 k uvedenému protokolu. 

Rozhodnutím Spoločného výboru č. 3/2020 zo 17. decembra 2020 sa nariadenie (EÚ) 2019/880 

doplnilo do uvedenej prílohy. 

16
  Povinnosť týkajúca sa vývozu uvedená v nariadení (ES) č. 116/2009 sa vyžaduje na základe 

medzinárodných záväzkov Únie (Dohovor UNESCO o opatreniach na zákaz a zamedzenie 

nedovoleného dovozu, vývozu a prevodu vlastníctva kultúrnych statkov z roku 1970), pozri článok 6 

ods. 1 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 
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 preprava tovaru kultúrnej hodnoty zo Severného Írska do EÚ sa na účely 

nariadenia (ES) 2019/880 nepovažuje za dovoz, 

 preprava tovaru kultúrnej hodnoty z tretej krajiny alebo Veľkej Británie do 

Severného Írska sa na účely nariadenia (ES) 2019/880 považuje za dovoz. Vstup 

tovaru kultúrnej hodnoty nezákonne vyvezeného z tretej krajiny do Severného 

Írska vrátane takéhoto tovaru odoslaného z Veľkej Británie do Severného Írska 

bude po skončení prechodného obdobia zakázaný
17

, 

 od chvíle uvedenia centralizovaného elektronického systému dovozu tovaru 

kultúrnej hodnoty do prevádzky (systému ICG) stanoveného v článkoch 8 a 9 

nariadenia 2019/880, a najneskôr do 28. júna 2025: 

 hospodárske subjekty budú musieť požiadať príslušný orgán v Severnom 

Írsku o dovozné licencie na tovar kultúrnej hodnoty kategórií uvedených 

v časti B prílohy k nariadeniu, ktorý sa má doviezť do Severného Írska 

z tretej krajiny alebo sa tam má odoslať z Veľkej Británie, 

 hospodárske subjekty budú musieť predložiť colným orgánom Severného 

Írska vyhlásenie dovozcu k tovaru kultúrnej hodnoty, ktorý patrí do 

kategórií uvedených v časti C prílohy k nariadeniu a ktorý sa má doviezť 

do Severného Írska z tretej krajiny alebo sa tam má odoslať z Veľkej 

Británie. 

V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa však vylučuje možnosť pre Spojené kráľovstvo, 

pokiaľ ide o Severné Írsko, 

 aby sa zúčastňovalo na prijímaní a tvorbe rozhodnutí Únie
18

 a 

 aby uplatnilo vzájomné uznávanie vývozných licencií vydaných Spojeným 

kráľovstvom, pokiaľ ide o Severné Írsko
19

. 

Konkrétnejšie to okrem iného znamená, že: 

 vývoznú licenciu vydanú Spojeným kráľovstvom, pokiaľ ide o Severné Írsko, 

nemožno uplatniť na zásielky z EÚ do tretej krajiny, 

 keď bude systém ICG uvedený do prevádzky a Spojené kráľovstvo vydá dovozné 

licencie, pokiaľ ide o Severné Írsko, tieto licencie nemožno uplatniť na dovoz 

z tretej krajiny do EÚ. 

                                                 
17

  Tento zákaz nezahŕňa systematické kontroly, ale ak napríklad orgány Severného Írska získajú 

spravodajské informácie o podozrivých zásielkach alebo v priebehu náhodných kontrol narazia na 

zásielku nezákonne nadobudnutého tovaru kultúrnej hodnoty, musia ju zadržať a prijať všetky vhodné 

opatrenia. 

18
  V prípade, že je potrebná výmena informácií alebo vzájomné konzultácie, uskutočnia sa v rámci 

spoločnej konzultačnej pracovnej skupiny zriadenej na základe článku 15 protokolu o Írsku/Severnom 

Írsku. 

19
  Článok 7 ods. 3 prvý pododsek protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 
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Všeobecné informácie o právnych predpisoch EÚ pre dovoz a vývoz tovaru kultúrnej 

hodnoty sú uvedené na webovom sídle Komisie 

(https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/cultural-goods_en). 

Tieto stránky budú v prípade potreby aktualizované a doplnené o ďalšie informácie. 

 

Európska komisia   

Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu  

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/cultural-goods_en

	A. Právny stav po skončení prechodného obdobia
	1. Vývoz z Únie
	1.1. Licencie na vývoz do Spojeného kráľovstva
	1.2. Licencie na vývoz do iných tretích krajín

	2. Vstup a dovoz do Únie
	B. Príslušné ustanovenia dohody o vystúpení týkajúce sa odlúčenia
	C. Pravidlá uplatniteľné v Severnom Írsku po skončení prechodného obdobia
	Po skončení prechodného obdobia sa uplatní protokol o Írsku/Severnom Írsku . Protokol o Írsku/Severnom Írsku podlieha pravidelnému udeleniu súhlasu zákonodarného zhromaždenia Severného Írska, pričom počiatočné obdobie uplatňovania trvá štyri roky po s...
	V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa stanovuje, že určité ustanovenia práva EÚ sa uplatnia aj na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko. V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa EÚ a Spojené k...
	V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa stanovuje, že nariadenie (ES) č. 116/2009 a nariadenie (EÚ) 2019/880 sa uplatňujú na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko . Znamená to, že odkazy na E...

